
MANUAL DE MONTAGEM
INSTRUCCIONES DE ARMADO

ASSEMBLY INSTRUCTIONSLote: 000000

Balcão/Mostrador/Counter

VIENA
 BC-4702

Chave 
Philips

Chave 
Fenda Martelo Parafusadeira

Ferramentas necessárias(não fornecidas)

Herrajes necesarias (no incluye)
Necessary tools (not supplied)

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubre el suelo con el cartón de los bultos.   

É necessário duas pessoas para montar o produto.
It’s necessary two people to assembly the product.
Se requiere personas para montar el producto.dos 

Product assembly instructions:
Instruciones de montaje del Producto:

Instruções para a montagem do produto:

Ferragens/Herraje/Hardware:
Cavilhas 6 x 30

Wood PegA

Taxa 10 x 7

Clavo 10 x 7
Nail 10 x 7

Parafuso 3,5 x 12 c/c

Tornillo
Screw
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Cola

Pegamento

Parafuso 3,5 x 40

Tornillo
Screw

Dobradiça metal
Bisagra
Hinge
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Cantoneira
Esquinera
Cantoneira
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Fixador De Costa
Fixador de Espalda
Fix Back
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Taxa 13 x 15
Clavo 13 x 15
Nail 13 x 15
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Porca cilindrica
Tuerca cilíndrica
Cylindrical nut

POR. ESP. ENG.

measure in mm

Puxador 
Tirador
Handle
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Parafuso 3,5 x 14 c/ flangeado
Tornillo
Screw 10D0293

DIMENSÕES PEÇAS PRONTAS
DIMENCIONES DE LAS PEZAS PRONTAS
DIMENSIONS READY MODE PARTS
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Parafuso 5 X 50
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Corrediça 300 mm telescopica
Rieles 
Slides

02-LATERAL ESQUERDA
03-LATERAL DIREITA
04-DIVISORIA
05-TAMPO INFERIOR
06-PRATELEIRA
07-TRAVESSA FRONTAL
08-TRAVESSA TRASEIRA
09-LATERAL DE GAVETA (4X)
10-TRASEIRO DE GAVETA (2X)
11-PORTA ESQUERDA
12-PORTA DIREITA
13-PORTA PEQUENA
14-FRENTE DE GAVETA (2X)
15-FUNDO DE GAVETA (2X)
16-COSTA ESQUERDA (2X)
17-COSTA DIREITA

02-LATERAL IZQUIERDA
03-LATERAL DERECHA
04-DIVISION
05-TAPA INFERIOR
06-ESTANTE
07-TRAVESSAÑO FRONTAL
08-TRAVESSAÑO TRASERA
09-LATERAL DEL CAJÓN (4X)
10-TRASERO DEL CAJÓN (2X)
11-PUERTA IZQUIERDA
12-PUERTA DERECHA
13-PUERTA PEQUEÑA
14-FRENTE DEL CAJÓN (2X)
15-FONDO DEL CAJÓN (2X)
16-DORSO IZQUIERDA (2X)
17-DORSO DERECHA

02-LEFT SIDE
03-RIGHT SIDE
04-DIVIDER
05-LOWER TOP
06-SHELF
07-FRONT CROSSBAR
08-BACK CROSSBAR
09-DRAWER SIDE (4X)
10-DRAWER BACK (2X)
11-LEFT DOOR
12-RIGTH DOOR
13-SMALL DOOR
14-DRAWER FRONT (2X)
15-DRAWER BOTTOM (2X)
16-LEFT BACK PANEL (2X)
17-RIGHT BACK PANEL

02-681 X 500 X 12
03-681 X 500 X 12
04-574 X 499 X 12
05-1176 X 499 X 12
06-788 X 386 X 12
07-1176 X 95 X 15
08-1176 X 95 X 15
09-338 X 95 X 12
10-328 X 65 X 12
11-598 X 397 X 15
12-598 X 397 X 15
13-384 X 298 X 15
14-384 X 147 X 15
15-350 X 341 X 3
16-803 X 294 X 3
17-588 X 391 X 3

Parafuso 3,5 x 22 c/c
Tornillo
Screw

Cantoneira Plástica
Refuerzo de plástico
Plastic gusset

0286 Q 02

4738 R 02



2º Passo
2º Paso
2º Step

3º Passo
3º Paso
3º Step

4º Passo
4º Paso
4º Step
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Attention!When screwing the slide, 
take care to do the right side
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Atenção! ao parafusar a corrediça 
,cuidar o lado certo.

Atención! al atornillar la corredera, 
cuidar para que esté en el lado correcto1º Passo

1º Paso
1º Step
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8º Passo
8º Paso
8º Step

5º Passo
5º Paso
5º Step

6º Passo
6º Paso
6º Step

7º Passo
7º Paso
7º Step

REGULAGEM / REGLAJE / ADJUSTMENT

EM TODAS AS PORTAS DA MESMA MANEIRA 

EN TODAS LAS PUERTAS DE LA MISMA MANERA

ON ALL DOORS THE SAME WAY

Possuem marcação de fixação das dobradiças

 nas peças. (02,03,04).

Tienen perforación de fijación de las bisagras

 en las piezas (02,03,04).

There are markings of hinges assembly 

in the parts (02,03,04).
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Armado de los cajones

Drawer Assembly
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Montagem das dobradiças na portas (11,12,13) colocando calço  e dobradiça. 

Montaje de las bisagras en la puertas (11,12,13) Poner la base y bisagra.

The assembly of the Hinge in the door (11,12,13) putting the base of Hinge  and hinge .
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Junção do Calço 
com a Dobradiça .

Unificación de la base
 con la bisagra.

Shim union 
with hinge
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Obrigatorio para o puxador o uso da chave Philips.

It is mandatory for the handle to use a Philips screwdriver.

Es obligatorio que el mango utilice un destornillador Philips.

Chave Philips

Destornillador philips
Philips screwdriver
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